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Controls Bedienung Ovladani Ovladanie
1 Volume level 9 Microphone input 2 1 Lautstarkeregelung 9 Mikrofoneingang 2 1 Ovladani drovné hlasitosti 9 Vstup na mikrofon 2 1 Ovladanie drovne hlasitosti 9 Vstup na mikrofén 2
2 Treble level 10 Microphone switch 2 Héhenregelung 10_Mikrofon-Schalter 2 Grovné vysek 10 _Pfepina¢ mikrofonu 2 Ovladanie Urovne vysok 10 _Prepina¢ mikrofénu
3 Bass level 11 Power 3 Bassregelung 11 _Einschalten / Ausschalten 3 (rovné basd 11_Zapnuti/ vypnuti 3 Ovladanie Urovne basov 11_Zapnutie / vypnutie
4 Microphone treble level 12 12Vinput 4 Mikrofon-Lautstérkeregelung 12 12V-Eingang 4 Urovné hlasitosti mikrofonu 12 12V vstup 4 Ovladanie urovne hlasitosti mikrofénu 12 12V vstup
5 Microphone echo effect level control 13 Power cable input 5 Mikrofon-Hohenregelung 13 Anschluss fiir Netzkabel 5_Ovladani drovné vysek mikrofonu 13 Vstup pro napajeci kabel 5 Ovladanie drovne vysok mikrofonu 13 Vstup pre napéjaci kabel
6 _Microphone bass level 14 AUXinput 6_Mikrofon-Bassregelung 14 AUX-Eingang 6_Ovladani drovné basi mikrofonu 14 Vstup AUX 6_Ovladanie drovne basov mikrofénu 14 Vstup AUX
7_Microphone echo control 15 AUXoutput 7 Regelung des Mikrofon-Echoeffekts 15 AUX-Ausgang 7 _Ovladani miry ozvény z mikrofonu 15 Vystup AUX 7 _Ovladanie miery ozveny z mikrofénu 15 Vystup AUX
8 Microphone input 1 8 Mikrofoneingang 1 8 Vstup na mikrofon 1 8 Vstup na mikrofén 1

Charging and LED Indicators

Fully charge the speaker battery before using it for the first time.

Indicators:

- LED glows red - the speaker battery is charging

- LED glows green - the speaker battery is fully charged

Note: A low battery may result in a gradual decrease in performance and possible audio or
lighting outages. In this case, immediately plug the speaker into the mains or turn it off.
Power

Switch the speaker on/off by pressing the POWER button. The display will light up.

Bluetooth pairing

1. Switch on the speaker and make sure Bluetooth mode is selected on the display. If it is not,
select it by repeatedly pressing the MODE button on the rear panel near the display. The
speaker is then ready for pairing.

. Activate Bluetooth connectivity on your smartphone or another device. Select ,LAMAX
PartyBoomBox700” from the list of available devices. The speaker beeps when pairing is
successful.

. Playback can be controlled either with a paired device, directly on the speaker or by re-
mote control.

Note: Bluetooth connection works best within 10 metres and in an open area.

TWS

To pair two speakers with each other, turn on both speakers and make sure they are not
paired with a multimedia device. Use the MODE button to put both devices into Bluetoo-
th mode, ,no B” will appear on the LCD screens. Hold down the PLAY/PAUSE button for 5
seconds on one of them and it will become the main speaker. A beep will sound and the
main speaker will act as the right channel. The other speaker will audibly announce the left
channel.
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To unpair the speakers, press the REPEAT button on the main speaker or turn it off.
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1 SDCARD Input for inserting an SD card. Select this source using the MODE button.
2 PLAY/PAUSE Press to pause or start playing music.
3 PREVIOUS Press to skip to the previous track.

4 NEXT Press to skip to the next track.

5 REPEAT Press to toggle between the modes,ONE” (plays the current track), ,ALL"
(plays all) and,,rAn” (play songs randomly).

6 MODE Press to switch between music sources: Bluetooth, SD card, USB, AUX, FM

radio. The icon on the left of the display will show you which source is
currently selected.

7 USB Input for a USB device (e.g. flash drive). Select this source using the MODE
button. This input is for music playback only. Connecting a device (mobile
phone) to the USB input for charging may result in permanent damage
to the speaker. We do not recommend using USB extension cables. Do
not disconnect the USB drive from the unit while data is being played or
loaded from the USB device.

8 LED MODE _ Press to select between light modes.

Using an external AUX source

1. Use the MODE button on the rear panel of the device to select AUX mode.

2. Connect your audio device to the external AUX IN jacks on the rear panel, and then control
playback on the external audio device or the speaker itself.

Using the microphone

1. Connect the supplied microphone to the MIC IN input on the rear panel of the unit and turn
it on with the switch on the microphone.

2.Turn the MICVOL dial on the rear panel of the unit to increase or decrease the microphone
volume.

3.Turn the MIC TREBLE dial on the rear panel of the unit to increase or decrease the micro-
phone treble level.

4.Turn the MIC BASS dial on the rear panel of the unit to increase or decrease the bass level
of the microphone.

5.Turn the ECHO dial on the rear panel of the device to increase the echo effect on the micro-
phone.

6. Press the MICROPHONE SWITCH button to automatically mute the track being played
when speaking into the microphone.

Note: If you place the microphone next to the speaker, turn off the microphone. Otherwise,

the speaker may make an unpleasant and loud sound.

Location

The speaker has been designed to be placed on the ground, on any solid and stable base.

Note: If you will not be using the speaker for a long time, make sure it is turned off and unplug
it from the mains.

Remote control

Standby ON/OFF
Select input
Sound modes
Increase volume
Play/Pause
Music playback: Next track, Next FM channel (press) /
Auto-tune to a higher frequency (hold)
Repeat mode
Select track from USB/SD card or select radio
frequency/FM channel
9 Scan FM channels
10_Decrease volume
11 Music playback: Previous track, Previous FM channel
(press) / Auto-tune to a lower frequency (hold)
12 Mute
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Parameters

Total Peak Power 700W

RMS 50w

Subwoofer Diameter 2x21¢cm

Tweeter Diameter 3cm

Frequency Range 18-20000 Hz
Sensitivity 96 dB

Number of Bands 2

Battery 12V/7 Ah

Input (DC jack) AC 100-240V, 50/60 Hz

Printing errors reserved.
Download the current version of the user manual here:
P! troni P

Laden und LED Anzeige

Laden Sie die Batterie des Lautsprechers vor dem ersten Gebrauch vollstandig auf.

Anzeige:

- LED leuchtet rot - die Batterie des Lautsprechers wird geladen

- LED leuchtet griin - die Batterie des Lautsprechers ist vollstandig geladen

Anmerkung: Eine schwache Batterie kann zu einem allméhlichen Leistungsabfall und még-
lichen Ausféllen von Ton oder Hintergrundbeleuchtung fiihren. SchlieBen Sie den Lautspre-
cher in diesem Fall sofort an die Stromversorgung an oder schalten Sie ihn aus.

Anschalten / Ausschalten
Schalten Sie den Lautsprecher durch Driicken der POWER-Taste ein/aus. Das Display leuchtet
auf.

Kopplung iiber Bluetooth

1. Schalten Sie den Lautsprecher ein und vergewissern Sie sich, dass der Bluetooth-Modus
auf dem Display ausgewdhlt ist. Andernfalls wéhlen Sie ihn durch wiederholtes Driicken
der Taste “MODE” auf der Riickseite neben dem Display aus. Der Lautsprecher ist dann
bereit fiir die Kopplung.

2. Aktivieren Sie die Bluetooth-Verbindung auf Ihrem Telefon oder einem anderen Gerét.
Wahlen Sie ,LAMAX PartyBoomBox700" aus der Liste der verfigbaren Geréte. Wenn das
Koppeln erfolgreich war, gibt der Lautsprecher ein akustisches Signal ab.

3. Die Wiedergabe kann entweder {iber das gekoppelte Gerét, direkt am Lautsprecher oder
iber die Fernbedienung gesteuert werden.

Anmerkung: Die Bluetooth-Verbindung funktioniert am besten innerhalb von 10 Metern in

einem offenen Bereich.

TWS

Um zwei Lautsprecher miteinander zu koppeln, schalten Sie die beiden Lautsprecher ein und

stellen Sie sicher, dass sie nicht mit einem Multimedia-Gerét gekoppelt sind. Verwenden Sie

die MODE-Taste, um beide Gerate in den Bluetooth-Modus zu versetzen; auf den LCD-Bild-
schirmen wird “no B angezeigt. Halten Sie die Taste PLAY/PAUSE 5 Sekunden lang auf einem
der beiden Gerate gedriickt, das dann das Hauptgerat ist. Es ertént ein Signalton und der

Hauptlautsprecher fungiert als rechter Kanal. Der andere Lautsprecher wird den linken Kanal

hérbar ankiindigen.

Um die Kopplung der Lautsprecher aufzuheben, driicken Sie die REPEAT-Taste am Hauptlaut-

sprecher oder schalten Sie ihn aus.

Steuerung des Players
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1 SD CARD Eingang zum Einlegen einer SD-Karte. Wéhlen Sie dann diese Quelle mit
der Taste MODE aus
2 PLAY/PAUSE Driicken Sie diese Taste, um die Musikwiedergabe anzuhalten oder zu
starten.
3 PREVIOUS  Driicken Sie diese Taste, um zum vorherigen Titel zu springen.
4 NEXT Driicken Sie diese Taste, um zum néchsten Titel zu springen.
5 REPEAT Driicken Sie die Taste, um zwischen den Modi,ONE” - den aktuellen Titel

immer wieder abspielen, ,ALL" - alles immer wieder abspielen und ,rAn” -
Titel in zufélliger Reihenfolge abspielen zu wahlen.

6 MODE Driicken Sie diese Taste, um zwischen den Musikquellen zu wechseln: Blue-
tooth, SD-Karte, USB, AUX, FM-Radio. Das Symbol auf der linken Seite des
Displays zeigt Ihnen, welche Quelle gerade ausgewahlt ist.

7 USB Eingang fiir USB-Gerate (z.B. USB-Stick). Wahlen Sie dann diese Quelle
mit der Taste MODE aus. Dieser Eingang ist nur fiir die Musikwiedergabe
vorgesehen. Das AnschlieBen eines Geréts (Mobiltelefons) an den USB
-Eingang zum Aufladen kann zu einer dauerhaften Beschidigung des
Lautsprechers fiihren. Wir raten davon ab, USB-Verldngerungskabel zu
verwenden. Trennen Sie das USB-Laufwerk nicht vom Gerét, wahrend das
USB-Speicherlaufwerk Daten wiedergibt oder ladt.

8 LED MODE __ Driicken Sie diese Taste, um zwischen den Beleuchtungsmodi zu wéhlen.

Verwendung einer externen AUX-Quelle

1.Verwenden Sie die MODE-Taste auf der Riickseite des Gerats, um den Modus ,AUX" zu
wihlen.

2. SchlieBen Sie Ihr Audiogerét an die externen AUX IN-Anschliisse auf der Riickseite an und
steuern Sie dann die Wiedergabe Uber das externe Audiogerat oder den Lautsprecher
selbst.

Verwendung des Mikrofons

1. SchlieBen Sie das mitgelieferte Mikrofon an den Eingang ,MIC IN“ auf der Riickseite des
Gerits an und schalten Sie es mit der Mikrofonpositionierungstaste in die Position ON ein.

2. Drehen Sie den Regler ,MIC VOL” auf der Riickseite des Gerats, um die Mikrofonlautstarke
zu erhdhen oder zu verringern.

3. Drehen Sie den Regler, MIC TREBLE” auf der Riickseite des Gerats, um den Tonhdhenpegel
des Mikrofons zu erhéhen oder zu verringern.

4. Drehen Sie den Regler ,MIC BASS” auf der Riickseite des Geréts, um den Basspegel des
Mikrofons zu erhéhen oder zu verringern.

5. Drehen Sie das,ECHO"-Rad auf der Riickseite des Gerits, um den Echoeffekt des Mikrofons
zu verstéarken.

6. Driicken Sie die Taste,MIKROFON-SCHALTER", um eine Funktion zu aktivieren, die den tiber
den Lautsprecher wiedergegebenen Titel automatisch stummschaltet, wahrend Sie in das
Mikrofon sprechen.

Anmerkung: Wenn Sie das Mikrofon neben dem Lautsprecher aufstellen, schalten Sie das

Mikrofon aus. Andernfalls kann der Lautsprecher einen unangenehmen und lauten Ton er-

zeugen.

Standort

Der Lautsprecher ist so konzipiert, dass er auf dem Boden, auf einer festen und stabilen

Unterlage.

Anmerkung: Wenn Sie den Lautsprecher langere Zeit nicht benutzen, stellen Sie sicher, dass

er ausgeschaltet ist und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

Fernbedienung

1_Standby-Modus EIN/AUS
2_Eingénge wechseln
3 Ton-Modi
4 _Eingénge wechseln
5 Wiedergabe/Pause
6 ikwi : Nachster Titel,
Nachster FM-Kanal (drticken) / automatische Suche
eines Senders auf einer héheren Frequenz (halten)
7_Wiederholungsmodus
Spezifische Titelauswahl von USB/SD-Karte oder Ra-
diofrequenz-/FM-Kanalauswahl
FM-Kanalsuche
Oo® 10_Lautstarke reduzieren
11 Musikwiedergabe: Vorheriger Titel,
() Vorheriger FM-Kanal (driicken) / automatische Su-
che eines Senders auf einer niedrigeren Frequenz
(halten)

\ ) 12_Stummschalten
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Parameter

Gesamtleistung 700 W

RMS 50W

Durchmesser des Basslautsprechers 2x21cm

Durchmesser des Hohenlautsprechers 3cm

Frequenzbereich der Lautsprecher 18-20000 Hz
Empfindlichkeit 96 dB

Anzahl der Bander 2

Batterie 12V/7 Ah

Eingang (DC Jack) AC 100-240V, 50/60 Hz

Druckfehler vorbehalten.
Die aktuelle Version des Benutzerhandbuchs kann hier heruntergeladen werden:
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Nabijeni a LED signalizace

Pfed prvnim pouzitim baterii reproduktoru zcela nabijte.

Signalizace:

- LED sviti ¢ervené - probiha nabijeni baterie reproduktoru

- LED sviti zelené - baterie reproduktoru je pIné nabita

Poznamka: Nizky stav baterie se miize projevovat postupnym snizenim vykonu a moznym
vypadkim zvuku nebo podsviceni. V tomto pfipadé ihned zapojte reproduktor k napajeni,
pfipadné jej vypnéte.

Zapnuti / Vypnuti

Reproduktor zapnete/vypnete piepnutim tlacitka POWER. Rozsviti se displej.

Parovani pomoci Bluetooth

1. Zapnéte reproduktor a ujistéte se, ze na displeji je zvolen méd Bluetooth. V opa¢ném pfi-
padé jej zvolte opakovanym stisknutim tla¢itka,MODE" na zadni panelu u displeje. Poté je
reproduktor pfipraven k parovani.

2.V telefonu nebo jiném zafizeni aktivujte Bluetooth pfipojeni. V seznamu dostupnych
zafizeni vyberte ,LAMAX PartyBoomBox700" Pfi Gspésném parovani vyda reproduktor
zvukovy signal.

3. Piehravani Ize ovladat budto pomoci sparovaného zafizeni nebo pfimo na reproduktoru
¢i pomoci dalkového ovladani.

Poznamka: Bluetooth spojeni funguje nejlépe do vzdalenosti 10 metr( v otevieném prostoru.

TWS

Pro sparovani dvou reproduktort mezi sebou zapnéte oba reproduktory a ujistéte se, ze ne-
jsou sparované s multimedialnim zafizenim. Oba pfistroje uvedte tla¢itkem MODE do rezimu
Bluetooth, na LCD obrazovkach se objevi,no B”. Na jednom z nich, ktery bude hlavni, podrzte
5 vtefin tlacitko PLAY/PAUSE. Ozve se zvukovy signal a hlavni reproduktor bude fungovat
jako pravy kanal. Druhy reproduktor zvukové oznami levy kanal.

Reproduktory odparujete zmacknutim tla¢itka REPEAT na hlavnim reproduktoru nebo vy-
pnutim.

Ovladani piehravace
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1_SD CARD Vstup pro vlozeni SD karty. Poté zvolte tento zdroj pomoci tlacitka MODE.

2 PLAY/PAUSE _Stisknutim pozastavite nebo zaénete prehravat hudbu.
3 PREVIOUS Stisknutim pfeskodite na predchézejici skladbu.

Nabijanie a LED signalizacia

Pred prvym poutzitim batérii reproduktoru tpIne nabite.

Signalizacia:

- LED svieti ¢erveno - prebieha nabijanie batérie reproduktoru

- LED svieti zeleno - batéria reproduktoru je plne nabita

Poznamka: Nizky stav batérie sa moze prejavovat postupnym znizenim vykonu a moznym
vypadkom zvuku alebo podsvietenia. V tomto pripade ihned zapojte reproduktor k napa-
janiu, pripadne ho vypnite.

Zapnutie / Vypnutie
Reproduktor zapnete/vypnete prepnutim tlacidla POWER. Rozsvieti sa displej.

Parovanie pomocou Bluetooth

1. Zapnite reproduktor a uistite sa, ze na displeji je zvoleny mod Bluetooth. V opaénom pripa-
de ho zvolte opakovanym stla¢enim tlacidla “MODE” na zadnom paneli pri displeji. Potom
je reproduktor pripraveny k parovaniu.

2.V telefone alebo inom zariadeni aktivujte Bluetooth pripojenie. V zozname dostupnych
zariadeni vyberte ,LAMAX PartyBoomBox700". Pri ispesnom parovani vyda reproduktor
zvukovy signal.

3. Prehravanie mozno ovladat budto pomocou sparovaného zariadenia alebo priamo na re-
produktore, ¢i pomocou dialkového ovladania.

Poznamka: Bluetooth spojenie funguje najlepsie do vzdialenosti 10 metrov v otvorenom

priestore.

TWS

Pre sparovanie dvoch reproduktorov medzi sebou zapnite oba reproduktory a uistite sa, ze

nie st sparované s multimedialnym zariadenim. Oba pristroje uvedte tla¢idlom MODE do

rezimu Bluetooth, na LCD obrazovkéch sa objavi,no B". Na jednom z nich, ktory bude hlavny,
podrite 5 sekund tlacidlo PLAY/PAUSE. Ozve sa zvukovy signal a hlavny reproduktor bude
fungovat ako pravy kanal. Druhy reproduktor zvukovo oznami lavy kanal.

Reproduktory odparujete stlacenim tlacidla REPEAT na hlavnom reproduktore alebo vypnu-

tim.

Ovladanie prehravaéa
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1 SD CARD Vstup pre vlozenie SD karty. Potom zvolte tento zdroj pomocou tlacidla

4 NEXT Stisknutim pfeskoéite na nasledujici skladbu. 2 PLAY/PAUSE _Stlatenim alebo zacnete prehravat hudbu.

5 REPEAT Stisknutim volite mezi médy ,ONE” - pfehravat sou¢asnou skladbu do- 3 PREVIOUS Stla¢enim presko¢ite na predchéadzajucu skladbu.
kola,,ALL" - prehravat vie dokola a,rAn” — piehravat skladby ndhodné. 4 NEXT Stlacenim preskocite na nasledujucu skladbu.

6 MODE Stisknutim pfepinate mezi zdroji hudby: Bluetooth, SD karta, USB, AUX, 5 REPEAT Stla¢enim volite medzi médmi,ONE” — prehravat stcasnu skladbu doko-
FM radio. Ikona vlevo na displeji vam ukéze, jaky zdroj je zrovna vybrany. la, ALL" - prehrévat vietko dokola a,rAn” - prehravat skladby ndhodne.

7 USB Vstup pro USB zafizeni (napt. flashdisk). Poté zvolte tento zdroj pomoci 6 MODE Stlacenim prepinate medzi zdroji hudby: Bluetooth, SD karta, USB, AUX,
tla¢itka MODE. Tento vstup je uréen pouze k piehravani hudby. Pfipojeni FM radio. Ikona vlavo na displeji vam ukaze, aky zdroj je prave vybraty.
zafizeni (mobilniho telefonu) ke vstupu USB za ucelem nabijeni maze 7 USB Vstup pre USB zariadenie (napr. flashdisk). Potom zvolte tento zdroj po-

zpUsobit trvalé poskozeni reproduktoru. Nedoporucujeme pouzivat pro-
dluzovaci kabely USB. Neodpojujte jednotku USB ze zafizeni, pokud se
z pamétové jednotky USB piehrava nebo se z ni nacitaji data.

8 LED MODE Stisknutim volite mezi rezimy podsviceni.

externiho zdroje AUX

1. Pomoci tla¢itka MODE na zadnim panelu zafizeni zvolte rezim ,AUX".

2. Pfipojte své zvukové zafizeni do konektor(i externiho vstupu AUX IN na zadnim panelu
a nasledné mizete prehravani ovladat na externim zvukovém zafizeni nebo na samotném
reproduktoru.

ikrofonu

1. Pipojte mikrofon, ktery byl soucasti baleni do vstupu,MIC IN“ na zadnim panelu zafizeni

azapnéte polohovacim tla¢itkem na mikrofonu do pozice ON.

2. Otacenim kole¢ka ,MIC VOL" na zadnim panelu zafizeni zvysite nebo snizite hlasitost mi-
krofonu.

3.0técenim kolecka ,MIC TREBLE” na zadnim panelu zafizeni zvysite nebo snizite droven
vysek mikrofonu.

4. Otacenim kolecka ,MIC BASS” na zadnim panelu zafizeni zvysite nebo snizite roven bast
mikrofonu.

5. Otacenim kole¢ka,ECHO” na zadnim panelu zafizeni zvy3ujete efekt ozvény mikrofonu

6.Zmécknutim tlacitka ,PREPINAC MIKROFONU" zapnete funkci, ktera automaticky ztlumi
prehravanou skladbu z reproduktoru po dobu, kterou mluvite do mikrofonu.

Poznédmka: Pokud pokladate mikrofon vedle rep u, mikrofon vypnéte. V opacném

pripadé mhze reproduktor zptsobit nepfijemny a hlasity zvuk.

Umisténi

Reproduktor byl navrzen k umisténi na zem, i na jakoukoliv pevnou a stabilni podlozku.
Poznémka: Pokud reproduktor nebudete dlouhou dobu pouzivat, ujistéte se, Ze je vypnuty
a vytahnete elektrickou sitovou zastr¢ku ze zasuvky.

Délkové ovladani

1_Pohotovostni rezim ON/OFF
2 Pfepinani vstupd
3 Zvukové rezimy
4 Zvyseni hlasitosti
5
6

Prehrévéni/Pauza

Prehravani hudby: Nasledujici skladba, Nasledujici
" FM kanal (stisk) / automatické naladéni stanice na
—6 vys3i frekvenci (podrzen)

mocou tla¢idla MODE. Tento vstup je urceny len na prehravanie hudby.

Pripojenie zariadenia (mobilného telefénu) k vstupu USB na nabijanie

moze sposobit trvalé poskodenie reproduktora. Neodpori¢ame pou-

Zivat predlzovacie kable USB. Neodpéjajte jednotku USB zo zariadenia,

pokial sa z pamétovej jednotky USB prehréva alebo sa z nej nacitaju data.
8 LED MODE Stlacenim volite medzi rezimami podsvietenia.

Pouzitie externého zdroja AUX

1. Pomocou tla¢idla MODE na zadnom panely zariadenia zvolte rezim ,AUX".

2. Pripojte svoje zvukové zariadenie do konektorov externého vstupu AUX IN na zadnom
panely a nasledne mozete prehravanie ovladat na externom zvukovom zariadeni alebo
na samotnom reproduktore.

Pouzitie mikrofénu

1. Pripojte mikrofén, ktory bol suc¢astou balenia do vstupu,MIC IN“ na zadnom panely zaria-
denia a zapnite polohovacim tlacidlom na mikroféne do pozicie ON.

2. Otéacanim kolieska ,MIC VOL" na zadnom panely zariadenia zvysite alebo zniZite hlasitost
mikrofénu.

3. Ota¢anim kolieska,MIC TREBLE” na zadnom panely zariadenia zvysite alebo zniZite Groven
vysok mikrofénu.

4. Otacanim kolieska ,MIC BASS” na zadnom panely zariadenia zvysite alebo znizite drover
basov mikrofonu.

5. Otacanim kolieska ,ECHO" na zadnom panely zariadenia zvysujete efekt ozveny mikro-
fonu.

6. Stlacenim tlacidla,PREPINAC MIKROFONU" zapnete funkciu, ktora automaticky stimi pre-
hravanu skladbu z reproduktoru po dobu, ktorti rozpravate do mikrofénu.

Poznamka: V pripade, Ze pokladate mikrofén vedla reproduktoru, mikrofén vypnite. V opa¢-

nom pripade moze reproduktor sposobit neprijemny a hlasity zvuk.

Umiestnenie

Reproduktor bol navrhnuty k umiestneniu na zem, ¢i na akukolvek pevnu a stabilni pod-

lozku.

Poznamka: Pokial reproduktor nebudete dlhii dobu pouzivat, uistite sa, Ze je vypnuty a vytia-

hnite elektricku sietovi zastréku zo zasuvky.

Dialkové ovladanie

Pohotovostny rezim ON/OFF
Prepinanie vstupov
Zvukové rezimy

Zvy3enie hlasitosti

olun|s|w|N|=

18 :%@ @®—|—7 7 Rezim opakovani Prehra’vanie/Pauza i i
8 Konkrétni volba skladby z USB/SD karty nebo volba Prehrévanie hudby: Nasledujtica skladba, Nasledujti-
(wm] radiové frekvence/FM kanalu ci FM kanal (stisk) / automatické naladenie stanice na
@ 9 Skenovani FM kanalti vys3ej frekvencii (podrzanie)
10_Snizeni hlasitosti 7_Rezim opakovania
11 Prehravani hudby: Predchozi skladba, Predchozi FM 8 Konkrétna volba skladby z USB/SD karty alebo volba
kanal (stisk) / automatické naladéni stanice na nizi radiovej frekvencie/FM kanalu
frekvenci (podrzeni) 9 Skenovanie FM kanalu
12 Ztlumeni 10_Znizenie hlasitosti
F) 11 Prehravanie hudby: Predchadzajica skladba, Pred-
chadzajuci FM kanal (stisk) / automatické naladenie
77777777777777777777777777777777777777777777777 stanice na niz3ej frekvencii (podrzanie)
Parametry 12 Stimenie
Celkovy 3pickovy vykon sestav: 700W
RMS SOW e e e
Prmér basového reproduktoru 2x21cm o,
Prameér vy3kového reproduktoru 3cm il
Frekvenéni rozsah reproduktort 18-20000 Hz Celkovy $pickovy vykon zostavy 700 W
Citlivost 96 dB RMS 50W
Pocet padsem 2 Priemer basového reproduktoru 2x21c¢cm
Baterie 12V/7 Ah Priemer vyskového reproduktoru 3cm
Vstup (DC jack) AC 100-240V, 50/60 Hz Frekven¢ny rozsah reproduktorov 18-20000 Hz
Citlivost 96 dB
””””””””””””””””””””””””” Pocet pasiem 2
Tiskové chyby vyhrazeny. Bateria 12V/7 Ah
Aktudini verze uzivatelské pHirucky ke stazeni zde: Vstup (OC jack) AC100-240V, 50/60 Hz
p: troni partyboombox700/manual oo oo oo oo
Tla¢ové chyby vyhradené.
Aktualna verzia uzivatelskej prirucky na stiahnutie tu:
P! troni P




PL - Przewodnik uzytkownika

HU - Hasznélati utmutaté

SL - Priro¢nik za uporabnike

LAMAX
PARTYBOOMBOX700

HR - Priru¢nik za korisnika

voLUME 1 VoLUME 1 voLUME 1 VoLUME 1
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MTRE 5 MTRE 5 MTRE 5 MTRE 5
m.BASS 6 m.BASS 6 m.BASS 6 m.BASS 6
ECHO 7 ECHO 7 ECHO 7 ECHO 7
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9 9 9 9
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POwER POWER POWER POWER
Obstuga Vezérlés Upravljanje Upravljanje
1 Regulacja poziomu glosnosci 9 Wejscie na mikrofon 2 1 Hangerd-szabalyozas 9 Mikrofon bemenet 2 1 Upravljanje nivoja glasu 9 Vhod na mikrofon 2 1_Pode3avanje razine glasnoce 9 Ulaz za mikrofon 2
2 Regulacja poziomu wysokich tonéw 10_Przetacznik mikrofonu 2 Magas hang vezérlés 10_Mikrofon kapcsold 2 Upravljanje nivoja visin 10 _Pretikalo mikrofona 2 Podesavanje razine visokih tonova 10 _Prekida¢ mikrofona
3 Regulacja poziomu baséw 11 Wiaczenie / wytaczenie 3 Mély hang vezérlés 11 Be-/Kikapcsolas 3 Upravljanje nivoja basov 11 Vklop / Izklop 3 Podes je razine basova 11_Ukljucenje /iskljucenje
4 Regulacja poziomu gtos$nosci mikrofonu 12 Wejscie 12V 4 Mikrofon hangeré szabélyozas 12 12V-0s bemenet 4 Upravljanje nivoja glasnosti mikrofona 12 12Vvhod 4 Podes je razine glasnoce mikrofona 12 12Vulaz
5 Regulacja poziomu wysokich tonéw mikrofonu 13 Wejscie na kabel zasilajacy 5 Mikrofon magas hang vezérlés 13 Halézati kabel bemenet 5 Upravljanje glasnosti visin mikrofona 13 Vhod za elektri¢ni kabel 5 Podes je razine visokih tonova mikrofona 13 Ulaz za adapter za punjenje
6_Regulacja poziomu baséw mikrofonu 14 Wejscie AUX 6_Mikrofon mély hang vezérlés 14 AUX bemenet 6_Upravljanje nivoja basov mikrofona 14 Vhod AUX 6 _Podes, je razine basova mikrofona 14 Ulaz AUX
7 Regulacja zakresu echa z mikrofonu 15 Wyjscie AUX 7 Mikrofon-visszhang mértékének szabalyozasa 15 AUX kimenet 7 _Upravljanje mere odmeva iz mikrofona 15 Izhod AUX 7 Podes, je razine efekta odjeka mikrofona 15 lIzlaz AUX
8 Wejscie na mikrofon 1 8 Mikrofon bemenet 1 8 Vhod na mikrofon 1 8 Ulaz za mikrofon 1

tadowanie i sygnalizacja LED

Przed pierwszym uzyciem w petni nataduj baterig gtosnika.

Sygnalizacja:

- LED $wieci na czerwono - trwa tadowanie akumulatora gtosnika

- LED $wieci na zielono - akumulator gtosnika jest w petni natadowany

Uwaga: Niski poziom natadowania baterii moze powodowac stopniowy spadek wydajnosci i
mozliwg utrate dZzwigku lub podswietlenia. W takim przypadku natychmiast podfacz gtosnik
do zasilania lub wytacz go.

Wiaczenie / wylaczenie

Przetacz przycisk POWER, aby wlaczyc / wylaczyc glosnik. Wyswietlacz rozéwieci sie.

ie za pomocy

1.Wiacz gtosnik i upewnij sig, ze na wyswietlaczu jest wybrany tryb Bluetooth. W przeciw-

nym razie wybierz go, naciskajac kilkakrotnie przycisk ,MODE" na tylnym panelu wy-
Swietlacza. Potem gtoénik jest gotowy do sparowania.

2. Aktywuj faczno$¢ Bluetooth w telefonie lub innym urzadzeniu. Z listy dostepnych urzad-
zen wybierz,LAMAX PartyBoomBox700". Po pomyslnym sparowaniu, gtosnik wyda sygnat
dzwiekowy.

3. Odtwarzanie mozna obstugiwac badz za pomoca sparowanego urzadzenia lub bezposred-
nio na gtosniku, albo za pomoca pilota.

Uwaga: Potaczenie Bluetooth dziata najlepiej w odlegtosci do 10 metréw na otwartej prze-

strzeni.

TWS

Aby sparowac ze soba dwa gto$niki, wiacz oba glosniki i upewnij sig, ze nie sa sparowane

z urzadzeniem multimedialnym. Przetacz oba urzadzenia w tryb Bluetooth za pomoca pr-

zycisku MODE, na ekranach LCD pojawi sie ,no B". Na jednym z nich, ktéry bedzie gtownym

przytrzymaj przycisk PLAY/PAUSE przez 5 sekund. Rozlegnie sie sygnat dzwigkowy, a gtéwny
glosnik bedzie dziatat jako prawy kanat. Drugi gtosnik dzwigkowo zasygnalizuje lewy kanat.

Aby usuna¢ parowanie gtosnikéw, nacisnij przycisk REPEAT na gtéwnym gto$niku lub wytacz

go.

Obstuga odtwarzacza

Toltés és LED kijelzés

Az elsé hasznalat el6tt téltse fel teljesen a hangszoré akkujat.

Kijelzés:

- Pirosan vilagit6 LED - a hangszéré atoranak toltése 1

- Zolden vilagito LED - a hangszord akkumulétora teljesen fel van téltve

Megjegyzés: Alacsony toltéttségi szintre utald jel a teljesitmény fokozatos csokkenése és az
esetlegesen ismétl6d6 hang- vagy hattérvilagitas-kiesés. Ez esetben azonnal csatlakoztassa a
késziiléket a hangszorohoz, vagy kapcsolja ki.

Be-/Kikapcsolas
A POWER gomb atkapcsolasaval be-/kikapcsolja a hangszorot. Kigyullad a kijelz6.

1.Kapcsolja be a hangszorét, és ellendrizze le, hogy a kijelzén a Bluetooth tizemmaod van
kivalasztva. Ellenkezé esetben a kijelzé hatoldalan lévé ,MODE” gomb megnyoméasaval
valassza ki. Ezt kovetéen a hangszoré készen all a parositasra.

2. Aktivélja a telefonban vagy mas eszk6zon a Bluetooth-kapcsolatot. Az elérheté eszkozok
listajabol vélassza ki a,LAMAX PartyBoomBox700"-t. Sikeres parositas esetén a hangszord
hangjelzést ad ki.

3. A lejatszas vagy a pérositott eszkoz segitségével, vagy kozvetlenil a hangszoron, vagy ta-
virdnyité segitségével vezérelhetd.

Megjegyzés: A Bluetooth-kapcsolat legjobban nyilt térben és 10 méteres tavolsagon belil

mikédik.

TWS

Két hangszord parositasahoz kapcsolja be mindkettét, majd ellenérizze le, hogy nincsenek

-e pérositva valamilyen multimédia eszkézzel. Allitsa a MODE gombbal mindkét késziiléket

Bluetooth (izemmaédba, az LCD képernyén megjelenik a,no B” felirat. Azon, amelyiken a f6,

tartsa lenyomva 5 masodpercig a PLAY/PAUSE gombot. Ekkor hangjelzés hallhato, és a f6

hangszoré jobb csatornaként fog miksdni. A masodik hangszoré hallhatéan bemondja a

bal oldali csatornat.

A hangszérok pérositasat a fé hangszoron 1évé REPEAT gomb segitségével sziintetheti meg.

Lejatsz6 vezérlés
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1 SDCARD Wejscie na wiozenie karty SD. Nastepnie wybierz to zrédfo za pomocag 1 SDCARD SD-kartya behelyezésére szolgald port. Ezutan a MODE gomb segitségé-
przycisku MODE. vel vélassza ki ezt a forrast.

2 PLAY/PAUSE Nacisnij, aby zatrzymac lub rozpocza¢ odtwarzanie muzyki. 2 PLAY/PAUSE Lenyomva sziinetelteti vagy elkezdi lejétszani a zenét.

3 PREVIOUS Nacisnij, aby przej$¢ do poprzedniego utworu. 3 PREVIOUS A gomb megr | visszaléptet az el6z6 szamra.

4 NEXT Nacisnij, aby przej$¢ do nastepnego utworu. 4 NEXT Lenyomasaval a kdvetkezé szamra |éptet.

5 REPEAT Nacisnij, aby wybiera¢ pomiedzy trybami,ONE” - odtwarzaj stale biezacy 5 REPEAT Lenyomasaval a ,ONE” aktudlis szam és az ,ALL" 6sszes szam korkoros
utwor, ,ALL" - odtwarzaj stale wszystkie i ,rAn” — odtwarzaj utwory do- lejatszésa, illetve a ,rAn” véletlenszerii lejatszas Gizemmodok koziil va-
wolnie. laszthat.

6 MODE Naciénij, aby przetacza¢ miedzy zrédtami muzyki: Bluetooth, karta SD, 6 MODE Megnyomasaval a jelforrasok kozott Iéptethet: Bluetooth, SD kértya, USB,

USB, AUX, radio FM. lkona po lewej stronie wyswietlacza pokaze, ktore
zrédio zostato aktualnie wybrane.

AUX, FM radio. A képerny6 bal oldalan talalhat6 ikon megmutatja, hogy
melyik forrés kerilt kivalaszta

7 USB Wejscie dla urzadzenia USB (np. flashdisk). Nastepnie wybierz to zrodto
za pomoca przycisku MODE. To wejécie stuzy wytacznie do odtwarzania
muzyki. Podfaczenie urzadzenia (telefonu komérkowego) do wejscia USB
w celu tadowania moze spowodowa¢ trwate uszkodzenie gtosnika. Nie
zalecamy uzywania przedtuzaczy USB. Nie odtaczaj dysku USB od urzad-
zenia podczas odtwarzania lub odczytu danych z urzadzenia pamieci
USB.

7 USB USB-eszkéz (pl. pendrive) bemenet . Ezutan a MODE gomb segitségével
valassza ki ezt a forrast. Ez a bemenet kizarélag zenelejatszashoz hasz-
nalhaté. Egy eszkéz (mobiltelefon) csatlakoztatasa az USB-bemenethez
toltés céljabél maradandé karosodast okozhat a hangszéréban. USB
hosszabbitd kabelek hasznalata nem javasolt. Ne csatlakoztassa le az USB
egységet a késziilékrdl, ha késziilék az USB memoria egységrdl jatssza le
a zenét, vagy adatokat olvas be réla.

8 LED MODE Nacisnij, aby wybra¢ pomiedzy trybami podswietlenia.

8 LED MODE Nyomja meg a gombot a héttérvilagitasi modok kozotti léptetéshez.

Uzycie zrédla zewnetrznego AUX

1. Za pomoca przycisku MODE na tylnym panelu urzadzenia wybierz tryb ,AUX".

2. Podtacz urzadzenie audio do gniazd wejécia zewnetrznego AUX IN na tylnym panelu, a
nastepnie mozesz obstugiwac odtwarzanie na zewnetrznym urzadzeniu audio lub samym
gtosniku.

Uzycie mikrofonu

1. Podtacz mikrofon wchodzacy w sktad zestawu do wejscia,MIC IN” na tylnym panelu urzad-
zenia i ustaw przefacznik pozycyjny mikrofonu w pozycji ON.

2. Przekrecajac pokretto ,MIC VOL” na tylnym panelu urzadzenia zwigkszysz lub zmniejszysz
gtosnos¢ mikrofonu.

3. Przekrecajac pokretto, MICTREBLE” na tylnym panelu urzadzenia zwigkszysz lub zmniejszy-
sz poziom wysokich tonéw mikrofonu.

4. Przekrecajac pokretto,,MIC BASS” na tylnym panelu urzadzenia zwigkszysz lub zmniejszysz
poziom baséw mikrofonu.

5. Przekrecajac pokretto ,ECHO" na tylnym panelu urzadzenia zwiekszysz efekt echa mikro-
fonu.

6. Naciskajac przycisk ,PRZELACZNIK MIKROFONU" wiaczysz funkcje, ktéra automatycznie
wycisza odtwarzany utwor z gtosnika na czas, gdy méwisz do mikrofonu.

Uwaga: Jesli umieszczasz mikrofon obok gtosnika, wytacz mikrofon. W przeciwnym razie

gtosnik moze wydawac nieprzyjemny i gtosny dzwiek.

Umieszczenie

Glosnik zostat zaproj

bilnej powierzchni.

Uwaga: Jesli nie bedziesz uzywac gtosnika przez dtuzszy czas, upewnij sig, ze jest wytaczony i

odfacz przewdd zasilajacy z gniazdka.

y do p ienia na p lub na dowolnej solidnej i sta-

Kiilsé AUX forras haszndlata

1. Az, AUX" izemmad kivalasztasahoz hasznalja a hatsé panelen talalhatd6 MODE gombot.

2. Csatlakoztassa audiokésziiléket a hatsé panel AUX IN bemeneteihez, és ezt kdvetden a
lejatszast a kiilsé audioeszkézon vagy magan a hangszoron vezérelheti.

Mikrofon-haszndlat

1. Csatlakoztassa a csomagolasban taldlhaté mikrofont a késziilék hatoldalat talalhaté ,MIC
IN"bemenethez, majd éllitsa a mikrofon kapcsoldjat ON allasba.

2.A,MIC VOL" forgaté elforgatasaval névelheti vagy csokkentheti a mikrofon hange-
rejét.

3. A késziilék hatlapjan talalhaté ,MIC TREBLE” forgatégomb elforgatasaval novelheti vagy
csokkentheti a mikrofon magas hangjainak szintjét.

4. Akésziilék hatlapjan talalhato,MIC BASS” forgatégomb elforgatasaval névelheti vagy csok-
kentheti a mikrofon basszusszintjét.

5. A késziilék hatlapjan taldlhaté ,ECHO” forgatégomb elforgatasaval noveli a mikrofon vi-
sszhanghatasat.

6.Nyomja meg a ,MICROPHONE MUTE" gombot a funkcié aktivalasdhoz, amely automati-
kusan elnémitja a hangszérébol lejétszott dalt, amig On a mikrofonba beszél.

Megjegyzés: Ha a mikrofont a hangszoré mellé helyezi, kapcsolja ki a mikrofont. Ellenkezé
esetben a hangszoré kellemetlen, zavaré hangot adhat ki.

Elhelyezés

A hangszorét tgy tervezték, hogy a padlora, vagy barmilyen szilard, stabil felGletre.
Megjegyzés: Ha hosszu ideig nem kivanja hasznalni a hangszorét, ellenérizze le, hogy ki van
kapcsolva, valamint huzza ki a halézati csatlakozot a fali konnektorbdl.

1_ON/OFF készenléti izemmod
2 Bemenetek kozotti dtkapcsolas
1 Tryb gotowosci ON/OFF 3 Hang lizemmédok
2 Przefaczanie wejs¢ 4 Hangerd novelése
3 Tryby dzwickowe 5 Lejatszas/sziinet
4_Zwiekszenie glosnosci [ & 6 Zenelejatszas: Kvetkez6 szam,
5 Odtwarzanie/Pauza 11— " 5 Kovetkezé FM-csatorna (nyomja meg) / automati-
6 Odtwarzanie muzyki: Nastepny utwor, 10 | [—6 kusan magasabb frekvencidra hangolas (tartsa
Nastepny kanat FM (naciéniecie) / automatyczne 91 @ ®——7 lenyomva)
dostrojenie stacji do wyzszej czestotliwosci 7 _lsmétlés izemmod
(przytrzymanie) 8 Konkrét szam kivalasztésa az USB/SD kértyarol
7 _Tryb powtarzania vagy radiofrek ia/FM csatorna kiva a
8 Wybor konkretnego utworu z karty USB/SD lub 9 FM-csatorna pasztazas
wybor czestotliwosci radiowej / kanatu FM 10 Hangerd csokkentése
9 Skanowanie kanatu FM 11 Zenelejatszés: E6z6 szém,
10 _Zmniejszenie glosnosci El6z6 FM-csatorna (nyomja meg) / az alloméds au-
() 11 Odtwarzanie muzyki: Poprzedni utwor, tomatikusan alacsonyabb frekvenciara hangolas
Poprzedni kanat FM (naciéniecie) / automatyczne F) (tartsa lenyomva)
dostrojenie stacji do nizszej czestotliwosci 12 Némitds
(przytrzymanie)
12 Wyciszenie . To ST ST T T T T T T T T oS m oo T o T T T m T o m T m e
Paraméterek
Osszeallitas teljes csticsteljesitménye 700 W
Parametry RMS 50W
Catkowita szczytowa wydajnos¢ zestawu 700 W Mélysugarzd atméré 2x21cm
RMS 50w Tweeter 4tméré 3cm
S'rednica gtoénika basowego 2x21cm Hangszorok frekvenciatartomanya 18-20000 Hz
Srednica gloénika wysokotonowego 3cm Erzékenység 96 dB
Zakres czestotliwosci gtosnikow 18-20000 Hz Savok szama 2
Czutod¢ 96 dB Akku 12V/7Ah
Liczba pasm 2 Bemenet (DC jack) AC 100-240V, 50/60 Hz
Bateria 12V/7 Ah
Wejécie(DC jack) AC100-240V,50/60Hz ~ ~ ~o T T oS TTTmo oo oo T oo m oo oo m T m e

Btedy w druku sa zastrzezone.
Aktualna wersja instrukcji obstugi do pobrania tu:

lectroni P boomb.

par

A nyomdahibak joga fenntartva.

A felhasznal6i kézikonyv aktudlis verzioja innen tolthetd le:

P! P

Polnjenje in LED signalizacija

Pred prvo uporabo baterij zvo¢nika le-te napolnite.

Signalizacija:

- LED gori rdece - poteka polnjenje baterije zvocnika

- LED gori zeleno - baterija zvo¢nika ja polna

Opomba: Premalo napolnjena baterija ima lahko za posledico postopno zmanjsanje mo¢i in
mozne izpade zvoka ali razsvetljave. V takinem primeru zvo¢nik takoj prikljucite k el. napa-
janju ali pa ga izklopite.

Vklop / 1zklop

Zvocnik vklopite/izklopite s pritiskom na tipko POWER. Razsvetli se zaslon.

Zdruzitev preko Bluetooth

1. Prizgite zvo¢nik in se prepricajte, da je na zaslonu izbran nacin Bluetooth. V nasprotnem
primeru ga izberite s ponavljajo¢im pritiskom na tipko ,MODE’, ki je na zadnji plos¢i na
zaslonu. Tako je zvo¢nik pripravljen za zdruzitev.

2. Na telefonu ali na drugi napravi omogotite povezavo Bluetooth. Na seznamu dostopnih
naprav izberite LAMAX PartyBoomBox700«. V primeru uspesne zdruzitve zasliSite iz zvo¢-
nika zvo¢ni signal.

3. Predvajanje je mogoce upravljati s pomo¢jo zdruzene naprave ali neposredno na zvo¢niku
ali s pomogjo daljinskega upravljanja.

Opomba: Bluetooth povezava deluje najbolje v razdalji do 10 metrov v odprtem prostoru.

TWS

Za zdruzevanje dveh zvoé¢nikov med sabo izklopite oba zvo¢nika in se prepricajte, da nista
zdruzena z multimedijsko napravo. Oba aparata dajte s tipko MODE v nacin Bluetooth, na
LCD zaslonih se prikaze “no B”. Na enem od zaslonoyv, to je na glavnem, podrzite za 5 sekund
tipko PLAY/PAUSE. Oglasi se zvocni signal in glavni zvocnik bo deloval kot desni kanal. Drugi
zvoc¢nik zvo¢no signalizira levi kanal.

Zvocnika razdruzite s pritiskom REPEAT na glavnem zvo¢niku ali pa z izklopom.

Upravljanje predvajalnika

* MP3 PLAYER
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Punjenje i LED signalizacija

Potpuno napunite bateriju zvu¢nika prije prve upotrebe.

Signalizacija:

- LED svijetli crveno - punjenje baterije zvuénika u tijeku

- LED svijetli zeleno - baterija zvu¢nika je u cijelosti napunjena

Napomena: Nisko stanje baterije manifestira se postupnim smanjenjem snage i mogucim

gubitkom zvuka ili pozadinskog osvjetljenja. U tom slu¢aju odmah spojite zvu¢nik na na-

pajanje ili ga iskljucite.

Ukljucenje / Iskljucenje

Zvucnik se uklju¢uje/iskljucuje prebacivanjem tipke POWER. Zaslon ce zasvijetliti.

Bluetooth uparivanje

1. Ukljucite zvu¢nik i provjerite je li na zaslonu odabran Bluetooth nacin rada. Ako nije, oda-
berite ga pritiskanjem tipke ,MODE" na straznjem panelu zaslona. Tada je zvucnik spreman
Zza uparivanje.

2. Aktivirajte Bluetooth vezu na telefonu ili drugom uredaju. S popisa dostupnih uredaja
odaberite ,LAMAX PartyBoomBox700". Pri uspjesnom uparivanju, zvuénik e se oglasiti
zvuénim signalom.

3. Reprodukcijom mozete upravljati pomocu uparenog uredaja ili izravno na zvuéniku ili
daljinskim upravljacem.

Napomena: Bluetooth veza najbolje funkcionira do t

TWS

Za uparivanje dva zvu¢nika, ukljucite oba zvucnika i provjerite da nisu upareni s nekim multi-
medijskim uredajem. Tipkom MODE podesite oba zvu¢nika na Bluetooth nacin rada, na LCD
zaslonima ce se pojaviti ,no B”. Na jednom od zvu¢nika koji ¢e biti glavni, drzite 5 sekundi
tipku PLAY/PAUSE. Cut ¢e se zvuéni signal i glavni zvuénik ¢e funkcionirati kao desni kanal.
Drugi zvu¢nik ¢e se oglasiti zvu¢nim signalom kao lijevi kanal.

Da biste odspojili uparene zvu¢nike, pritisnite tipku REPEAT na glavnom zvuéniku ili ga isk-
ljucite.

i 10 metara na ot

Upravljanje reprodukcijom

* MP3 PLAYER

LED MODE
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1 _SD CARD Vhod za SD kartico. Nato izberite ta vir s pomogjo tipke MODE.
2 PLAY/PAUSE S pritiskom zaustavite ali pa zacnite s predvajanjem glasbe. 1 SD CARD Utor za umetanje SD kartice. Zatim odaberite ovaj izvor pomocu tipke
3 PREVIOUS S pritiskom preskocite na prejsnjo skladbo. MODE.
4 NEXT S pritiskom preskocite na naslednjo skladbo. 2 PLAY/PAUSE Pritiskom zaustavljate ili pokrecete reprodukciju glazbe.
5 REPEAT S pritiskom izberite med nacini ,ONE” — predvaja trenutno skladbo non 3 PREVIOUS  Pritiskom preskacete na prethodnu pjesmu.
-stop,,ALL" - predvaja vse non-stop in,rAn” - predvaja skladbe naklju¢no 4 NEXT Pritiskom preskacete na sljedecu pjesmu.
6 MODE S pritiskom preklapljate med viri glasbe: Bluetooth, SD kartica, USB, AUX, 5 REPEAT Pritiskom birate izmedu nacina rada ,ONE” - reproducirati trenutnu pje-
FM radio. Ikona na levem zaslonu prikazuje, kateri vir je trenutno izbran. smu stalno iznova, ,ALL" - reproducirati sve pjesme stalno iznova i ,rAn”
7 USB Vhod za USB napravo (npr. flash disk). Nato izberite ta vir s pomogjo tipke — reproducirati pjesme nasumicno.

MODE. Ta vhod je namenjen samo za predvajanje glasbe. Prikljucitev na-
prave (mobilnega telefona) na vhod USB za polnjenje lahko povzroci traj-
ne poskodbe zvocnika. Ne priporo¢amo uporabe podaljskov USB. Enote
USB ne odklopite iz naprave, ¢e se iz spominske enote USB predvajajo ali
pa prepisujejo podatki

8 LED MODE S pritiskom izbirate med nacini razsvetljave.

Uporaba zunanjega vira AUX

1. S tipko MODE na zadniji plos¢i naprave izberite nacin, AUX".

2. Prikljucite svojo zvo¢no napravo v konektorje zunanjega vhoda AUX IN na zadnji plosci in
tako lahko predvajanje upravljate na zunanji zvo¢ni napravi ali pa direktno na zvo¢niku.

Uporaba mikrofona

1. Mikrofon, ki je sestavni del tega izdelka, prikljucite v vhod ,MIC IN“ na zadniji plo3¢i naprave
in ga prizgite s tipko na mikrofonu v lego ON.

2.Z vrtenjem gumba ,MIC VOL" na zadnji ploi¢i naprave povisate ali znizate glasnost mik-
rofona.

3.Z vrtenjem gumba ,MIC TREBLE" na zadnji plos¢i naprave povisate ali znizate nivo visine
mikrofona.

4.Z vrtenjem gumba ,MIC BASS” na zadnji plos¢i naprave poviate ali znizate nivo basov
mikrofona.

5.Z vrtenjem gumba,ECHO" na zadniji plo3¢i naprave povisate u¢inek odmeva mikrofona.

6.S pritiskom tipke ,PRETIKALO MIKROFONA" prekrite funkcijo, ki samodejno utisa predvaja-
no skladbo iz zvocnika za tisti ¢as, ko govorite v mikrofon.

Opomba: Ce mikrofon uporabljate poleg zvoénika, ga ugasnite. V nasprotnem primeru lahko

zvocnik povzrodi neprijeten in glasen zvok.

Namestitev

Zvocnik je bil dizajniran za namestitev na tla ali na kakrsno koli mocno in stabilno podlogo..

Opomba: Ce zvoénika ne boste uporabljali dalj ¢asa, se prepricajte, da je izklju¢en in iz elek-

tri¢ne vti¢nice potegnite elektri¢no vtikalo.

6 MODE Pritiskom prebacujete na izvore glazbe: Bluetooth, SD kartica, USB,
AUX, FM radio. Ikonica lijevo na zaslonu ¢e pokazati koji je izvor upravo
odabran.

7 USB Ulaz za USB uredaj (npr. flashdisk). Odaberite ovaj izvor pomocu tipke

MODE. Ovaj je ulaz namijenjen samo za reprodukciju glazbe. Spajanje
uredaja (mobilnog telefona) na USB ulaz za punjenje moZze uzrokovati
trajno ostecenje zvucnika. Ne preporu¢ujemo upotrebu produznih USB
kabela. Ne odspajajte USB jedinicu od uredaja dok traje reprodukcija
s ijske jedinice ili dok se s nje ucitavaju podaci.

8 LED MODE Pritiskom birate izmedu rezima pozadinskog ljenj

Upotreba eksternog izvora AUX

1. Pomocu tipke MODE na straznjem panelu uredaja odaberite nacin rada,,AUX".

2. Prikljucite svoj audio uredaj na konektor eksternog ulaza AUX IN na straznjem panelu,
a zatim mozete upravljati reprodukcijom na eksternom zvu¢nom uredaju ili na samom
zvucniku.

Upotreba mikrofona

1. Prikljucite mikrofon koji je sastavni dio pakiranja na ulaz ,MIC IN“ na straznjem panelu
uredaja i prebacite tipku na mikrofonu u polozaj ON.

2. Okretanjem kotacica,MIC VOL" na straznjem panelu uredaja, pojacava se ili smanjuje glas-
noca mikrofona.

3. Okretanjem kotaci¢a ,MIC TREBLE” na straznjem panelu uredaja, pojacava se ili smanjuje
razina visokih tonova mikrofona.

4. Okretanjem kotacica ,MIC BASS” na straznjem panelu uredaja, pojacava se ili smanjuje
razina basova mikrofona.

5. Okretanjem kotac¢i¢a ,ECHO" na straznjem panelu uredaja, povecava se efekt odjeka mi-
krofona.

6. Pritiskom na tipku ,MIC SWITCH’, ukljucuje se funkcija koja automatski prigusuje pjesmu
reproduciranu iz zvu¢nika dok govorite u mikrofon.

Napomena: Ako stavljate mikrofon pored zvu¢nika, iskljucite mikrofon. U suprotnom, zvu¢-

nik moze proizvesti neugodan i glasan zvuk.

Postavljanje zvuénika
Zvuénik je dizajniran za postavljanje na pod ili na bilo koju ¢vrstu i stabilnu podlogu.

1 Nac{n pripravijenosti ON/OFF Napomena: Ako duze vrijeme necete upotrebljavati zvuénik, provjerite je li isklju¢en i izvucite
2 Pretikalo vhodov elektri¢ni utikad iz utiénice.
3 Zvocni nacini
4 Zvisanje glasnosti -
5 Predvajanje/Pavza Daljinsko upravljanje
6 Predvajanje glasbe: Naslednja skladba, n
NasledJnji JFr\/lgkanal (pritisk) /Jsamodejno poiskane 1 Standvb reZim ON/OFF
postaje na visji frekvenci (podrzati) 2 Oda?'f uliza.
7 Nacin ponavljanja 3 ZWU'" reAmi
8 Konkretna izbira skladbe iz USB/SD kartice ali 4 Povecanje glasnoce
izbira radijske frekvence/FM kanala 5_Reprodukcija/Pauza
9 Skeniranje FM kanala 6 Reprodukcija glazbe: Sljedeca pjesma,
10 Znizanje glasnosti Slj§dec'i fM kar!al (priti.s(nuti) / auto{natskf) po-
11 Predvajanje glasbe: Prejénja skladba, def.avanje star\m‘e na vidu frekvenciju (drzati)
Prej$nji FM kanal (pritisk) / samodejno poiskane _7 Rezimponavljana
postaje na nizji frekvenci (podrzati) 8 Odabir pjesme s USB/SD kartice ili odabir radijske
12 Ublazitev frekvencije/FM kanala
9 Skeniranje FM kanala
105 jenje glasnoce
77777777777777777777777777777777777777777777777 11 Reprodukcija glazbe: Prethodna pjesma,
Parametri Prethodni FM kanal (pritisnuti) / automatsko
Skupna vrhunska mo¢ kompleta 700 W podesavanje stanice na nizu frekvenciju (drzati)
S50W 12 Isklju¢enje zvuka
Povprecje zvo¢nika za bas 2x21cm
Povprecje zvocnika za vidino tona 3Cm e e e e
Frekven¢ni obseg zvo¢nikov 18-20000 Hz .
Obcutljivost 96 dB -
Stevilo frekv. pas 2 Ukupna maks. snaga seta 700 W
Baterija 12V/7 Ah RMS S0W
Vhod (DC jack) AC 100-240V, 50/60 Hz. Promjer zvu¢nika dubokih tonova 2x21cm
Promjer zvu¢nika visokih tonova 3cm
Frekventni opseg zvu¢nika 18-20000 Hz
Pridrzujemo si pravico do napak v tisku. gj_e—ﬂ‘“‘_/mt 26 a8
Aktualna razlicica uporabniskega prirocnika je za prenos na voljo tukaj: B;(:Jeggasa 12V/7Ah
http I i partyboomk Ulaz (DC jack) AC 100-240V, 50/60 Hz

Zadrzavamo pravo na tiskarske greske.
Aktualnu verziju korisni¢kog priru¢nika mozete preuzeti ovdje:
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